
Alletseestraße	 B3
Am Anger	 C4 
Am Bahnhof	 C3
Am Holzlager	 C3
Am Lachenbach	 B1 | B2
An der Mühlleite	 A4
Ammergauer Straße	 C3 | c4 | C5
Breitenau	 A2
Dorfplatz	 B3
Dorfstraße 	 B3 | B4
Dornäcker	 C2
Enge Laine 	 C2 | C3 | D2
Eschfeld	 A1
Feuchtenrainweg	 D2
Gewerbering	 B1 | C1
Hofstadelstraße 	 C3 | D3
In der Weide	 B2 | C2
Kappel	 D1
Kappelweg	 C2
Kirchgasse	 B4
Klammweg 	 B3 | B4
Kohlstattweg	 B3
Lachenbachweg	 B2
Liftweg	 A5 | B5

Lüßweg	 C3
Martin-Schweiger-Str.	 B3
Moosweg	 D3
Mühlgasse	 B2
Mühlleite	 A3
Niklaus-Huber-Str. 	 B3 | C3
Obere Dorfstraße 	 B3
Oberfeldweg	 B4
Pfarrgasse  	 B4
Pürschlingstraße	 A3 | A4 | B3 
Roßanger	 C3
Rottenbucher Str.	 C1 | C2
Scherenau	 D5
Scherenauer Str.	 A2 
Schleifmühllaine	 A3 | B3
Schulstraße	 B3 | C3
Schustergasse 	 B3 | C3
Stangenäcker	 C2 | C3
Steinheilstraße 	 B3
Tränkweg 	 C4
Untere Mühlgasse	 B2
Weiherbichl	 D2
Weiherweg	 C2

STRASSENVERZEICHNIS / STREET NAMES
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Geldautomaten /  
bank/cashdispenser

Parkplatz / parking

Einstiegspunkt Loipe /  
slope entrance point

Bushaltestelle / busstop

Tourist Information /  
tourist information

Seniorenheim /  
retirement home

Gastrobetriebe /  
Restaurant 

e-car sharing /  
e-car sharing 

Sesselbahn, Lift / chairlift, cablecar

Landwirtsch. Wege / landwirtschaft

Öffentliche Toilette / public WC

Öffentliche Toilette behinderten 
gerecht / public WC for handicapped

Sehenswürdigkeiten �und öffentl. 
Einrichtung /  
points of interest �and public facilities

Spielplatz / playground

Robi Dog-Hundetoilette /  
Robi Dog-dogtoilet

Meditationsweg Ammergauer Alpen / 
Ammergau Alps Meditation Trail

Stationen der Kulturmeile
Mobile Audioguide-Informationen zu den 
Sehenswürdigkeiten. Wählen Sie dazu  
08822 8241 + die dreistellige Zahl in Klammer 
(z. B. + 804) hinter jeder Attraktion. Es ent
stehen lediglich Kosten für eine Verbindung 
ins deutsche Festnetz. Locandy-App: kosten-
los runterladen, hören und rätseln. 

Mile of Culture stations
Mobile audioguide-informations about the 
sights. Please dial 0049 8822 8241 + the 
three-digit number in brackets (e.g. + 806) 
after the attraction. The costs are based on 
charges incurred by dialing the German 
landcode network. 

4 	 Kappelkirche (+ 861) / church Kappel (+ 863)
5 	 mSE Kunsthalle und Skulpturenpark / mSE art 

gallery and sculpture park
6 	 Dorf- und Wetzstoa-Museum / museum
7 	 Biotop mit Ruheliege /  

Biotope with a lounger
8 	 Steckenberg Erlebnisberg /  

Summer toboggan run and ski lifts
9 	 Schleifmühlklamm / Schleifmühl Gorge
10 	 Lüftlmalerei /  

Lüftlmalerei – House paintings 
11 	 Barfußpfad, Relax-Liege u. Kneipbecken / Bare-

foot path, lounger, Kneipp pool
12 	 Rathaus / town hall
13 	 Schule / school
14 	 Feuerwehr / fire department
15 	 Tourist Information / Tourist Information

Notizen / notes
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Jetzt geführte Wanderungen, Schnitzkurse 

oder einen Tandemgleitschirmflug online 

buchen!

www.erlebnisse.bayern



Kappelkirche /
church Kappel
Die Wallfahrtskirche Hl. Blut, die im 
Volksmund liebevoll als „die Kap-
pel“ bezeichnet wird, gehört zu den 
ältesten Kirchen im bayerischen 
Oberland
The pilgrimage church of Holy 
Blood, popularly known affectiona-
tely as the „Kappel“ one, is proba-
bly one of the oldest churches in 
the Bavarian uplands

4

Steckenberg Erlebnisberg  /
Summer toboggan run and ski lifts
Freizeitpark für die ganze Familie 
mit Sommerrodelbahn, Streichel-
zoo, Spielplatz für Kinder und ge-
mütlicher Einkehrmöglichkeit.
Leisure park for the whole family 
with a summer toboggan run, pet-
ting zoo and playground for child-
ren. There is also a cozy inn for for 
food and drinks.

8

mSE Kunsthalle und Skulpturen-
park /mSE art gallery and sculp-
ture park
Die mSE Kunsthalle und ihr Skulp-
turengarten sind Teil eine Gebäu-
de-Komplexes, zu dem auch das 
Restaurant Hieronymus und das 
Boutique-Hotel Lartor gehören. Die 
perfekte Kombination aus Kunst, 
Kulinarik und Natur.
The mSE Kunsthalle and its sculp-
ture garden are part of a building 
complex that also includes the Hi-
eronymus restaurant and the Lartor 
boutique hotel. The perfect combi-
nation of art, cuisine and nature.

5

Schleifmühlklamm /  
Schleifmühl Gorge
Die Klamm wird von der Schleif-
mühlenlaine durchflossen. Der 
Bach bildet dort mehrere Gumpen 
und Wasserfälle. Entlang des We-
ges durch die Klamm erhält man 
Einblicke in die alten Wetzsteinbrü-
che. 
The Schleifmühlenlaine flows 
through the gorge. There the 
stream forms several pools and wa-
terfalls. Along the way through the 
gorge you can get a glimpse of the 
old whetstone quarries.

9

Dorf- und Wetzstoa-Museum / 
Museum
Die Wetzsteinmacherei, die Forst-
wirtschaft, die Landwirtschaft, die 
Textilverarbeitung, die Archäologie 
und allgemeine Ortsgeschichte 
stellen die Schwerpunkte des klei-
nen Museums dar.
The whetstone making, forestry, 
agriculture, textile processing, ar-
cheology and general local history 
are the main focuses of the muse-
um.

6

Lüftlmalerei /  
Lüftlmalerei - House paintings 
Die alte Handwerkskunst der Lüftl-
malerei findet sich auch an Haus-
fassaden in Unterammergau. Be-
sonders ausgeprägt sind die Male-
reien auf den Häuser in der Dorf- und 
Pürschlingstraße.
The old craftsmanship of Lüftlma-
lerei can also be found on house fa-
cades in Unterammergau. The pain-
tings on the houses in Dorfstrasse 
and Pürschlingstrasse are particu-
larly distinctive.

10

Biotop mit Ruheliege  /
Biotope with a lounger
Das Biotop in Unterammergau mit 
Blick zum Kofel liegt direkt am 
Wanderweg. Dort gibt es auch eine 
Ruheliege auf der man den Blick auf 
die umliegende Bergwelt genießen 
kann. 
The biotope in Unterammergau 
with a view of the Kofel mountain 
is right on the hiking trail. There is 
also a lounger where you can enjoy 
the view of the surrounding moun-
tains.

7

Barfußpfad, Relax-Liege  
und Kneippbecken /
Barefoot path, lounger and 
Kneipp pool
Eine Wanderung entlang des Grot-
tenbachs ist perfekt für einen Aus-
flug mit der Familie gerade an hei-
ßen Tagen.
A hike along the Grottenbach is per-
fect for a trip with the family, espe-
cially on hot days.

11

Schloss Linderhof

Kloster Ettal

Wieskirche

Sonnenuhren

Kurgeschichte

Kloster Rottenbuch

Wildsteig

Ammerschlucht

Rottenbuch

Saulgrub

Dorfstraße

Soier See

Scheibum

Rochusfeld

Passionstheater
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Döttenbichl
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Garmisch-Partenkirchen

Murnau

München

Augsburg

Reutte

Füssen

jetzt 
neu!!!

www.wetzsteinmacher.de

• Erkunden Sie die Geschichte 
der Wetzsteinmacherei 

• Von Halblech über Unteram-
mergau bis nach Grafenaschau

Das Erbe der Wetzsteinmacher
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regionale Produkte für Zuhause 
 „„

ammergauer-alpen.shop

Audioguide-Informationen / Audioguide-Information 
Wählen Sie 08822 8241 (+ xxx) / Dial +49 8822 8241 (+ xxx)

1 	 Hörnle (+ 891) / Hörnle Mountain (+ 892) 

2 	 Kloster Rottenbuch (+ 894) / Monastery Rottenbuch (+ 895)

7 	 Passionstheater (+ 804) / Passion Play Theatre (+ 806) 

4 	 Kappelkirche (+ 861) / Kappel Church (+ 863) 

5 	 Dorfstraße (+ 880) / Villagestreet (+ 881) 

6 	 Schleifmühle (+ 897) / Grinding Mill (+ 898) 

10 	 Wieskirche (+ 877) / Wies Church (+ 878) 

15 	 Kreuzigungsgruppe (+ 854) / Crucifixion Sculpture (+ 855) 

14 	 Kurgeschichte (+ 888) / History of the spa (+ 889) 

18 	 Sonnenuhren (+ 884) / Sun dials (+ 885)

	 Meditationsweg Ammergauer Alpen /  
Ammergau Alps Meditation Trail
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